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In recent decades, the jaguar - considered the largest wild cat in the neotropics - has been almost entirely 

extirpated and no one knows exactly how many survive in America. In order to unite efforts to protect this 

iconic animal, the national government signed a letter in which they committed to supporting efforts being 

advanced across the continent for its conservation. The vice president, the Ministry of Environment, 

management of National Parks and Panthera participated in the signing. The cultural value of jaguar 

conservation has additional relevance, as all indigenous cultures have included it in their imagination, in their 

creation myths and their cosmology. A clear example is the petroglyphs of the park Chiribiquete, the gold 

figures of the Calima culture and the jaguar monoliths of St. Augustine. 
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Enfoque

Durante las últimas décadas el jaguar, considerado el gato salvaje más grande del neotrópico, se ha extinguido
casi por completo y no se sabe con exactitud cuántos sobreviven en América. Con el objetivo de unir esfuerzos
para la protección de este animal emblemático, el gobierno nacional suscribió una carta mediante la cual se
compromete a respaldar los esfuerzos que se adelantan en todo el continente para su conservación. En la
firma participaron la vicepresidencia, el ministerio de Ambiente, la dirección de Parques Nacionales y la
Fundación Panthera. El valor cultural del jaguar hace que su conservación cobre relevancia adicional, ya que
todas las culturas indígenas lo han incluido en su imaginario, en sus mitos de creación y en su cosmogonía. Un
claro ejemplo son los petroglifos del parque Chiribiquete, las figuras de oro de la cultura Calima o los monolitos
de jaguar de San Agustín.
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